
26.2.2010
Parkoviště

 

ve Vratislavi (PL)
Parking

 

in Wrocław (PL)

Ať
 

vždy najdete své
 

místo na Zemi
Find your place on the Earth in each situation
Niech

 

państwo

 

zawszę

 

znajdą

 

swe

 

miejsce

 

na Ziemi



25.4.2010
Třípatrová

 

křižovatka před poštou, Vratislav (PL)
Triple-level

 

cross-road

 

in front of

 

post office, Wrocław (PL)
Trzypiętrowe

 

skrzyżowanie

 

przed

 

pocztą, Wrocław

Ať
 

vždy naleznete svoji cestu
Find

 

always

 

your

 

way
Niech

 

państwo

 

zawsze

 

znajdą

 

swoją

 

drogę



24.3.2010
Autoservis pod širákem, Vratislav (PL)

Car

 

repair service under open sky, Wrocław (PL)

Užívejte si práci na čerstvém vzduchu
Enjoy

 

your work on fresh air
Niech

 

państwo

 

cieszą

 

się

 

pracą

 

na świeżym

 

powietrzu



25.4.2010
Fiat 126 „Maluch“

 

ve Vratislavi (PL)
Fiat 126 „Bambino“

 

in Wrocław (PL)
Maluch

 

we

 

Wrocławiu

Buďte vždy chráněni
Be

 

always

 

protected
Niech

 

są

 

państwo

 

zawsze

 

chronione



30.3.2010
Grunwaldský

 

most, Vratislav (PL)
Grunwald

 

bridge, Wrocław (PL)
Most Grunwaldzki, Wrocław

Mějte oči otevřené
 

v každou denní
 

(i noční) dobu...
Have

 

your

 

eyes

 

open

 

in each

 

day

 

(as well

 

as night) time...
Niech

 

państwo

 

mają

 

oczy

 

otwarte

 

w każdą

 

porę

 

dnia

 

(również

 

jak nocy)...



30.3.2010
Zvěřinecký

 

most, Vratislav (PL)
Menagerie

 

bridge, Wrocław (PL)
Most Zwierzyniecki, Wrocław



30.3.2010
Rektorát Vratislavské

 

polytechniky
Rector’s

 

office, Wrocław University of

 

Technology
Rektorat

 

Politechniki

 

Wrocławskiej



30.3.2010
Jazykové

 

katedry PWr
Language

 

departments

 

of

 

PWr



10.6.2010
Grunwaldský

 

most, Vratislav (PL)
Grunwald

 

bridge, Wrocław (PL)
Most Grunwaldzki, Wrocław

Mějte oči otevřené
 

v každou roční
 

dobu...
Have

 

your

 

eyes

 

open

 

in each

 

part of

 

year...
Niech

 

państwo

 

mają

 

oczy

 

otwarte

 

w każdą

 

porę

 

roku...



20.2.2010
Grunwaldský

 

most, Vratislav (PL)
Grunwald

 

bridge, Wrocław (PL)
Most Grunwaldzki, Wrocław



20.2.2010
Budovy PWr

Buildings

 

of

 

PWr
Budynki

 

PWr

Mějte místo pro nové
 

i pro to tradiční
Have

 

a place

 

for

 

new

 

things

 

as well

 

as for

 

the

 

traditional

 

ones
Niech

 

państwo

 

mają

 

miejsce

 

dla

 

nowego

 

również

 

jak dla

 

tego

 

tradycyjnego



25.4.2010
Německý telegraf s klávesnicí

 

(1918-1939), Muzeum komunikací, Vratislav (PL)
German

 

telegraph

 

with

 

a keyboard

 

(1918-1939), Museum of

 

communications, Wrocław (PL)

Ať
 

vždy máte potřebné
 

spojení
Have

 

always

 

needed

 

connection
Niech

 

państwo

 

zawsze

 

mają

 

potrzebne

 

połączenie



25.4.2010
Poštovní

 

dostavník pro 23 cestujících, pol. 19.stol., Muzeum komunikací
Mail-coach for

 

23 passengers, mid. 19th c. Museum of

 

communications

Ať
 

vždy máte potřebné
 

spojení
Have

 

always

 

needed

 

connection
Niech

 

państwo

 

zawsze

 

mają

 

potrzebne

 

połączenie



2.6.2010
Končící

 

povodeň, Vratislav (PL)
Ending

 

flood, Wrocław (PL)
Konczący

 

powódz, Wrocław

Ať
 

nikde neuvíznete
Don’t

 

get

 

stuck

 

anywhere
Niech

 

państwo

 

nigdzie

 

nie

 

wkopą

 

się

17.5.2010
Začínající

 

povodeň, Vratislav (PL)
Beginning

 

flood, Wrocław (PL)
Poczynający

 

powódz, Wrocław



25.6.2010 (Jelcz

 

–

 

Oława)
Dolní

 

Slezsko po povodni (PL)
Lower

 

Silesia

 

after

 

flood

 

(PL)
Dolny

 

Śląsk

 

po powodzi

Ať
 

neztratíte cestu
Don’t lose your

 

way
Niech państwo nie stracą

 

drogę



24.5.2010
Náchod –

 

Vratislav na kole v dešti při povodni (CZ-PL)
Náchod –

 

Wrocław on bike

 

in a rain

 

during

 

the

 

flood

 

(CZ-PL)

Spojte zdravý pohyb 
s užitečnou dopravou
Join

 

healthy

 

exercise

 

with

 
useful

 

transport

Niech

 

państwo

 

związą

 
zdrowy

 

ruch z użytecznym

 
transportem



9.4.2010
Vratislav –

 

Náchod na kole
Wrocław (PL) –

 

Náchod (CZ) on the

 

bicycle

Trhejte rekordy, ne řetězy
Break

 

records, not chains
Niech

 

państwo

 

pobiją

 

rekordy, nie

 

rowery



Velikonoce / Easter, 4.4.2010
Otevírání

 

Metuje (peřejky pod Peklem)
Starting

 

of

 

season

 

on the

 

Metuje river

 

(CZ)

Najděte si čas na příjemný odpočinek...
Find

 

a time for a pleasant relax...
Niech

 

państwo

 

znajdą

 

czas

 

na przyjemny

 

relaks...



17.4.2010
Horní

 

tok Metuje
Upper

 

reach

 

of

 

Metuje river

 

(CZ)

4.7.2010
Vltava

Vltava river

 

(CZ)



24.-27.9.2010 (CZ, PL, D)
Jihozápadní

 

Polsko na lehokole
Southwest Poland on recumbent bike

Południowy zachód Polski na rowerze poziomym
Südwest Polen am Liegerad

More photos: www.adamek.cz/kolo/jzpolsko

Nebojte se neobvyklých technologií
Don’t be afraid of unusual technologies

Niech

 

państwo

 

nie

 

boją

 

się

 

niezwykłych

 

technologii

http://www.adamek.cz/kolo/jzpolsko


Studený déšť
 

chápejte jako osvěžení
Feel

 

cold

 

rain

 

as a refreshment
Niech

 

państwo

 

pojmują

 

zimny

 

deszcz

 

co odświeżenie

24.-27.9.2010 (CZ, PL, D)
Jihozápadní

 

Polsko na lehokole
Southwest Poland on recumbent bike
Południowy zachód Polski na rowerze poziomym
Südwest Polen am Liegerad
More photos: www.adamek.cz/kolo/jzpolsko

http://www.adamek.cz/kolo/jzpolsko


18.9.2010
Setkání

 

Moskvičů, Pardubice
Meeting of

 

Moskvitch

 

cars, Pardubice (CZ)
Spotkanie

 

Moskwiczów, Pardubice (CZ)

Ať
 

co nejdéle vydržíte v co nejlepší
 

kondici
Be

 

fit as long

 

as possible
Niech

 

państwo

 

wytrzymają

 

jak najdlużej

 

w jak najlepszy

 

kondycji



18.9.2010
Setkání

 

Moskvičů, Pardubice
Meeting of

 

Moskvitch

 

cars, Pardubice (CZ)
Spotkanie

 

Moskwiczów, Pardubice (CZ)(More photos)

http://www.adamek.cz/pick-up/reportaze/moskvic-foto-pardubice


10/2010
Stříkání

 

Comba
Repainting

 

of

 

Combo

Niech

 

państwo

 

czasami

 
realizują

 

swe

 

wyobrażenia

Uskutečňujte občas své
 

představy
Bring

 

sometimes

 

your

 

imaginations

 

to effect

09/2010 Před stříkáním / Before

 

repainting

08/2009 Původní

 

stav / Original

 

state



10/2010
Přestříkané

 

Combo
Repainted

 

Combo

Uskutečňujte občas své
 

představy
Bring

 

sometimes

 

your

 

imaginations

 

to effect
Niech

 

państwo

 

czasami

 

realizują

 

swe

 

wyobrażenia



Uskutečňujte občas své
 

představy
Bring

 

sometimes

 

your

 

imaginations

 

to effect
Niech

 

państwo

 

czasami

 

realizują

 

swe

 

wyobrażenia

10/2010
Přestříkané

 

Combo
Repainted

 

Combo

Zimáky / Winter wheels

Sladěný vozový park / Consistent

 

rolling

 

stock



Ať
 

i při běžném ranním pohledu z okna najdete něco krásného
Even

 

if

 

when

 

you

 

look

 

from

 

a window

 

in the

 

morning, find

 

something

 

nice
Niech

 

państwo

 

nawet

 

patrząc zwykłe

 

rano

 

z okna znajdą

 

coś

 

pięknego

22.9.2010
Východ Slunce, doma, Náchod
Sunrise, at

 

home, Náchod (CZ)



Ať
 

daří
 

se Vám zvládnout vždycky
všechny úkoly a zkoušky,
pak nežijte jen prozaicky,
užívejte života plnými doušky.

Fulfill
 

all
 

obligations, which you meet,
then

 
enjoy life too –

 
have it sweet.

Życzę
 

Państwu zawsze zdać
każde zadanie oraz egzamin,
potym z życia korzystać,
po prostu żyć

 
na maks, nie na min.

Сдайте
 

каждое
 

задание
 

или
 

экзамен,
и

 
потом

 
живите

 
на

 
макс, нет

 
на

 
мин.

Pour Féliciter
 

2011
K24, 18.-19.6.2010, Újezd u Brna (CZ)
24h cyklomaraton

 

/ 24h bike-marathon

 

/ Całodobowy

 

maraton

 

rowerowy Martin Adámek
Náchod (CZ)
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